
skazolet.com Страница 1

Бедная Лиза — эпизод 4 из 8

До сего времени, просыпаясь вместе с птичками, ты вместе с ними веселилась
утром, и чистая, радостная душа светилась в глазах твоих, подобно как солнце
светится в каплях росы небесной; но теперь ты задумчива, и общая радость
природы чужда твоему сердцу. Между тем молодой пастух по берегу реки
гнал стадо, играя на свирели. Лиза устремила на него взор свой и думала:
Если бы тот, кто занимает теперь мысли мои, рожден был простым
крестьянином, пастухом, и если бы он теперь мимо меня гнал стадо свое: ах! я
поклонилась бы ему с улыбкою и сказала бы приветливо: Здравствуй,
любезный пастушок! Куда гонишь ты стадо свое? И здесь растет зеленая трава
для овец твоих, и здесь алеют цветы, из которых можно сплести венок для
шляпы твоей. Он взглянул бы на меня с видом ласковым взял бы, может быть,
руку мою... Мечта! Пастух, играя на свирели, прошел мимо и с пестрым
стадом своим скрылся за ближним холмом.
Вдруг Лиза услышала шум весел взглянула на реку и увидела лодку, а в лодке
Эраста.
Все жилки в ней забились, и, конечно, не от страха. Она встала, хотела идти,
но не могла. Эраст выскочил на берег, подошел к Лизе и мечта ее отчасти
исполнилась: ибо он взглянул на нее с видом ласковым, взял ее за руку... А
Лиза, Лиза стояла с потупленным взором, с огненными щеками, с
трепещущим сердцем не могла отнять у него руки не могла отворотиться,
когда он приближился к ней с розовыми губами своими... Ах! Он поцеловал ее,
поцеловал с таким жаром, что вся вселенная показалась ей в огне горящею!
Милая Лиза! сказал Эраст. Милая Лиза! Я люблю тебя, и сии слова отозвались
во глубине души ее, как небесная, восхитительная музыка; она едва смела
верить ушам своим и... Но я бросаю кисть. Скажу только, что в сию минуту
восторга исчезла Лизина робость Эраст узнал, что он любим, любим страстно
новым, чистым, открытым сердцем.
Они сидели на траве, и так, что между ими оставалось не много места,
смотрели друг другу в глаза, говорили друг другу: Люби меня!, и два часа
показались им мигом. Наконец Лиза вспомнила, что мать ее может об ней
беспокоиться. Надлежало расстаться. Ах, Эраст! сказала она. Всегда ли ты
будешь любить меня? Всегда, милая Лиза, всегда! отвечал он. И ты можешь
мне дать в этом клятву? Могу, любезная Лиза, могу! Нет! мне не надобно
клятвы. Я верю тебе, Эраст, верю. Ужели ты обманешь бедную Лизу? Ведь
этому нельзя быть? Нельзя, нельзя, милая Лиза! Как я счастлива, и как
обрадуется матушка, когда узнает, что ты меня любишь! Ах нет, Лиза! Ей не
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надобно ничего сказывать. Для чего же? Старые люди бывают подозрительны.
Она вообразит себе что-нибудь худое. Нельзя статься. Однако ж прошу тебя не
говорить ей об этом ни слова. Хорошо: надобно тебя послушаться, хотя мне не
хотелось бы ничего таить от нее. Они простились, поцеловались в последний
раз и обещались всякий день ввечеру видеться или на берегу роки, или в
березовой роще, или где-нибудь близ Лизиной хижины, только верно,
непременно видеться. Лиза пошла, но глаза ее сто раз обращались на Эраста,
который все еще стоял на берегу и смотрел вслед за нею.
Лиза возвратилась в хижину свою совсем не в таком расположении, в каком из
нее вышла. На лице и во всех ее движениях обнаруживалась сердечная
радость. Он меня любит! думала она и восхищалась сею мыслию. Ах, матушка!
сказала Лиза матери своей, которая лишь только проснулась. Ах, матушка!
Какое прекрасное утро! Как все весело в поле! Никогда жаворонки так хорошо
не певали, никогда солнце так светло не сияло, никогда цветы так приятно не
пахли! Старушка, подпираясь клюкою, вышла на луг, чтобы насладиться
утром, которое Лиза такими прелестными красками описывала. Оно, в самом
деле, показалось ей отменно приятным; любезная дочь весельем своим
развеселяла для нее всю натуру. Ах, Лиза! говорила она. Как все хорошо у
господа бога! Шестой десяток доживаю на свете, а все еще не могу
наглядеться на дела господни, не могу наглядеться на чистое небо, похожее
на высокий шатер, и на землю, которая всякий год новою травою и новыми
цветами покрывается.


